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ATENICAC A€ o TTIAYAOC TWD CYNEAPIW EITTEN
STRETCHing YET THE PAUL to-THE Sanhedrin said

staring

atenizO de ho paulos ho sunedrion legO

v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m Conj t_ NomSgm n_Nom Sg m t DatSgn n_DatSgn v_ 2Aor Act Ind 3 Sg
ANAPEC AAEADPOI €rw TIACH CYNEIAHCEI AraeH TTEMOAITEYMAlI T

MEN brothers | to-EVERY  conscience GOOD HAVE-been-citizen to-THE

to-all

ankr adelphos egO pas suneidEsis agathos politeuomai ho
n_VocPIm n_VocPlm pp1lNomSg a DatSgf n_DatSgf a_ DatSgf v_PerfPasiInd1Sg t_ Dat Sgm
eew AXPl TAYTHC THC HMEPAC

God UNTIL this THE DAY
theos achri  houtos ho hEmera

n_DatSgm Prep pdGenSgf t GenSgf n_GenSgf

o A€ MAPXIEPEYC ANANIAC EMMETAZEN TOIC TIAPECTWCIN
THE YET chief-SACRED-one ANANIAS enjoins to-THE ones-HAVING-BESIDE-STOOD
chief-priest ones-standing-beside

ho de archiereus hananias epitassO ho paristEmi

t NomSgm Conj n_NomSgm n_NomSgm v_AorActind3Sg t_DatPIm v_PerfActPtcp Dat PIm
AYTW TYTTTEIN AYTOY TO CTOMA
to-him TO-BE-BEATING OF-him THE MOUTH

autos tuptO autos ho stoma

pp Dat Sgm v_ Pres Act Inf ppGenSgm t_AccSgn n_AccSgn

TOTE O TTIAYAOC mPoOC AYTON EITTEN TYTOTEIN ce

then THE PAUL TOWARD  him said TO-BE-BEATING YOU

tote ho paulos pros autos legO tuptO su

Adv t NomSgm n_NomSgm Prep ppAccSgm v_2AorActIind3Sg v_ PresActInf pp 2 Acc Sg
MEAAEI o 6€e0C TOIXE KEKONIAMENE KAl CY
I1S-beING-ABOUT THE God WALL! HAVING-been-white-washED! AND  YOU

having-been-whitewashed !

mellO ho theos toichos koniaO kai su
v_PresActind3Sg t NomSgm n_NomSgm n_VocSgm v_PerfPasPtcp Voc Sgm Conj pp 2 Nom Sg
KA6H KP INCIDN Me KATA TON NOMON KAI
ARE-sittING JUDGING ME according-to THE LAW AND
kathEmai krinO egO kata ho nomos kai
v_ Pres midD/pasD Ind 2 Sg Att v_ Pres Act Ptcp NomSgm pp 1AccSg Prep t AccSgm n_AccSgm Conj
TTIAPANOMMWN KEAEYEIC Me TYTTTECOAI

belNG-BESIDE-LAW YOU-ARE-ORDERING ME TO-BE-beING-BEATEN

illegally

paranomeO keleuO egO tuptO

v_ Pres Act Ptcp Nom Sgm v_ Pres Act Ind 2 Sg pp 1 Acc Sg v_ Pres Pas Inf

ol AE TIAPECTWTEC EITIAN TON APXI1EPEA TOY
THE YET ones-HAVING-BESIDE-STOOD say THE chief-SACRED-one OF-THE
ones-standing-by chief-priest
ho de paristEmi legO ho archiereus ho

t NomPIm Conj v_PerfActPtcp NomPImCon v_2AorActind3Pl t AccSgm n_AccSgm t_ GenSgm

6€E0Y AOIAOPEIC

God YOU-ARE-say-SPEARING
you-are-reviling

theos loidoreO

n_GenSgm v_PresActind 2 Sg

€dH TE o TTIAYAOC OYK HAEIN AAEADPOI OTI
AVERRed BESIDES THE PAUL NOT I-HAD-PERCEIVED brothers that
phEmi te ho paulos ou oida adelphos hoti
v_ImpfvxxInd3Sg Part t NomSgm n_NomSgm PartNeg Vv_PlupActind1Sg n_VocPIm Conj
ECTIN APXIEPEYC FErPATTITAI AP OTI APXONTA TOY ANOY
he-IS chief-SACRED-one it-HAS-been-WRITTEN  for that chief OF-THE PEOPLE
chief-priest
eimi archiereus graphO gar hoti archOn ho laos

v_PresvxxInd3Sg n_Nom Sgm v_ Perf Pas Ind 3 Sg Conj Conj n_AccSgm t GenSgm n_GenSgm

Acts 23

1. And Paul,
earnestly  beholding
the council, said,

Men [and] brethren, |
have lived in all good
conscience before
God until this day.

2 And the high priest
Ananias commanded
them that stood by
him to smite him on
the mouth.

3 Then said Paul unto
him, God shall smite
thee, [thou] whited
wall: for sittest thou
to judge me after the
law, and
commandest me to
be smitten contrary
to the law?

4 And they that stood
by said, Revilest thou
God's high priest?

5 Then said Paul, |
wist not, brethren,
that he was the high
priest: for it is
written, Thou shalt
not speak evil of the
ruler of thy people.
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Coy OYK €EPEIC KAKWMDC
OF-YOU NOT YOU-SHALL-BE-declarING EVILly

su ou legO kakOs

pp 2 Gen Sg Part Neg v_ FutActInd 2 Sg Adv

FNOYC A€ o TIAYAOC OoTl TO €N MeEPOC 6. But when Paul

KNOWING YET THE PAUL that THE ONE PART perceived that the
one part were

ginOskO de ho paulos hoti ho heis meros Sadducees, and the

other Pharisees, he
cried out in the
council, Men [and]

v_2Aor ActPtcpNomSgm  Conj t NomSgm n_NomSgm Conj t NomSgn n_NomSgn n_NomSgn

ECTIN CAAAOYKAION TO AE ETEPON  DAPICAION EKPAZEN EN B{g*i‘srgg- thL s ngof Z

IS OF-SADDUCEES THE YET DIFFERENT OF-PHARISEES he-CRIED IN Pharisee: of the hope
cried and resurrection of

eimi saddoukaios ho de heteros pharisaios krazO en the dead | am called

v_PresvxxInd3Sg n_GenPlm t NomSgn Conj a NomSgn n_GenPlm v_ImpfActind 3Sg Prep  inquestion.

TW CYNEAPIW ANAPEC AAEADOI €rw DAPICAIOC €IMI Yl0C

THE Sanhedrin MEN brothers | PHARISEE AM SON

ho sunedrion ankr adelphos egO pharisaios eimi huios

t DatSgn n_DatSgn n_VocPIm n_VocPIm ppl1NomSg n_NomSgm v_PresvxxInd1Sg n_Nom Sgm

DAPICAIWN TePI EANTTIAOC KAI ANACTACEWC NEKPWN | erw ]
OF-PHARISEES ABOUT EXPECTATION AND UP-STANDiIng OF-DEAD-ones |

resurrection
pharisaios peri elpis kai anastasis nekros egO
n_GenPlm Prep n_Gen Sg f Conj n_Gen Sg f a_GenPlm pp 1 Nom Sg
KP INOMAI

AM-beING-JUDGED

krinO
v_ Pres Pas Ind 1 Sg

TOYTO A€ AYTOY EITTIONTOC ErENETO CTACIC TWWN 7 And when he had so
this YET OF-him sayING BECAME STANDiIng OF-THE said, there arose a
commotion dissension  between

the Pharisees and the

houtos de autos legO ginomai stasis ho N
pd Acc Sg n Conj pp Gen Sgm v_ 2Aor Act Ptcp Gen Sg m v_ 2Aor midD Ind 3 Sg n_Nom Sg f t_GenPlm ﬁ?gg:i%%ees' and vtvgi
divided.
DAPICAIWN KAl CAAAOYKAIN KAl ECXICOH TO TTAHOO0C
PHARISEES AND SADDUCEES AND IS-SPLIT THE multitude
is-rent
pharisaios kai saddoukaios kai schizO ho plEthos
n_GenPlm Conj n_GenPlm Conj v_AorPasInd3Sg t NomSgn n_NomSgn
CAAAOYKAIOI MEN AP A€ErovyciIN MH EINAI ANACTACIN MHTE 8 For the Sadducees
SADDUCEES INDEED  for ARE-sayING NO TO-BE UP-STANDiIng NO-BESIDES  say that there is no
resurrection neither resurrection, neither
saddoukaios men gar legO mE eimi anastasis mEte ?gge:"h:ﬁ;ezglrégnfzg:
n_Nom Pl m Part Conj v_PresActind3Pl PartNeg v_PresvxxInf n_AccSgf Conj both.
AITEAON MHTE TINEYMA $APICAIOI AE OMOAOIOYCIN TA AMDPOTEPA
MESSENGER NO-BESIDES spirit PHARISEES YET ARE-avowING THE both
neither
aggelos mEte pneuma pharisaios de homologeO ho amphoteroi
n_AccSgm Conj n_AccSgn n_NomPIm Conj v_PresActIind3Pl t AccPIln a_AccPIn
EFrENETO A€ KPAYTH MEraAnH KAl ANACTANTEC TINEC TWN 9 And there arose a
BECAME YET clamor GREAT AND  UP-STANDiIng ANY OF-THE great cry: and the
rising some scribes [that were] of
ginomai de kraugE megas kai anistEmi tis ho the Pharisees part

arose, and strove,
saying, We find no
evil in this man: but

v_2AormidDInd3Sg Conj n_NomSgf a NomSgf Conj v_2AorActPtcp NomPIm pxNomPIm t GenPlm

FPAMMATEWN TOY MEPOYC TWN DAPICAIN A1EMAXONTO 'Jafhsfg":)tk:r: at’(‘) ar?ignfl
WRITers OF-THE PART OF-THE PHARISEES THEY-THRU-FOUGHT let qu) not figh1‘:
scribes fought-out against God.
grammateus ho meros ho pharisaios diamachomai
n_GenPlm t GenSgn n_Gen Sgn t GenPIm n_GenPlm v_ Impf midD/pasD Ind 3 PI
AErONTEC OYAEN KAKON €YPICKOMEN €N TW ANOPWTTIW
sayING NOT-YET-ONE EVIL WE-ARE-FINDING IN THE human

nothing
legO oudeis kakos heuriskO en ho anthrOpos

v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m a_AccSgn a_AccSgn v_ Pres ActiInd 1 PI Prep t_ Dat Sgm n_Dat Sgm
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TOYTW €l AE TINEYMA  EAAAHCEN AYTW H Al'’CEAOC

this IF YET spirit TALKS to-him OR MESSENGER
speaks

houtos ei de pneuma laleO autos E aggelos

pd Dat Sgm Cond Conj

n_Nom Sgn v_AorActInd 3 Sg

pp Dat Sgm Part

n_Nom Sgm

TTOAAHC A€ F'INOMENHC CTACeEWC $OBHOEIC o
OF-much YET BECOMING STANDiIng BEING-afraid THE
commotion
polus de ginomai stasis phobeomai ho
a_GenSgf Conj v_ Pres midD/pasD Ptcp Gen Sg f n_Gen Sg f v_ Aor pasD Ptcp Nom Sg m t_Nom Sgm
XIANIAPXOC MH A IACTIACOH o TTIAYAOC Y AYTMWN
THOUSAND-chief  NO SHOULD-BE-BEING-THRU-PULLED  THE PAUL by them
captain should-be-being-pulled-to-pieces
chiliarchos mE diaspaO ho paulos hupo autos
n_Nom Sgm Part Neg v_ Aor Pas Sub 3 Sg t NomSgm n_NomSgm Prep ppGenPlm
EKEAEYCEN TO CTPATEYMA KATABAN APTIACAlI AYTON €K MecoyYy
ORDERS THE WAR-troop DOWN-STEPPIing TO-SNATCH him OUT OF-MIDst
troop descending
keleuO ho strateuma katabainO harpazO autos ek mesos
v_AorActIind3Sg t_AccSgn n_AccSgn v_ 2Aor Act Ptcp Acc Sgn v_ Aor Act Inf pp AccSgm Prep a_GenSgn
AYTWN Are€eiN TE €IC THN TTIAPEMBOAHN
OF-them TO-BE-LEADING BESIDES INTO THE camp
citadel
autos ago te eis ho parembolE
pp Gen PIm v_ Pres Act Inf Part Prep t AccSgf n_AccSgf
TH A€ EMIOYCH NYKTI EMICTAC AYTW o
to-THE YET ON-BEING NIGHT ON-STANDing to-him THE
ensuing standing-by
ho de epeimi nux ephistEmi autos ho
t DatSgf Conj v_ Pres vxx Ptcp Dat Sg f n_Dat Sg f v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m pp Dat Sg m t_Nom Sgm
KYPIOC EITTEN OAPcCeEl DC TIAP  AIEMAPTYPW TA TePI
Master said BE-COURAGE-ING AS for YOU-THRU-witness THE ABOUT
Lord be-you-courageing ! you-certify the (p)
kurios legO tharseO hOs gar diamarturomai ho peri
n_NomSgm v_2AorActind3Sg Vv_PresActimp2Sg Adv Conj v_AormidDInd2Sg t_AccPln Prep
EMOY €lC IEPOYCAANHM OYTWC Ce€ A€l KAl €IC POMHN
ME INTO JERUSALEM thus YOU it-IS-BINDING AND INTO ROME
also
egO eis hierosoluma houtO su deO kai eis rhOmE
pp1GenSg Prep ni proper Adv pp2AccSg Vv_PresiActind3Sg Conj Prep n_Acc Sg f
MAPTYPHCAI
TO-witness
to-testify
martureO
v_ Aor Act Inf
FENOMENHC A€ HMEPAC TIOIHCANTEC CYCTPO®PHN ol IOYAAIOI
OF-BECOMING YET DAY making TOGETHER-TURN THE JUDA-ans
conspiracy Jews
ginomai de hEmera poieO sustrophE ho ioudaios
v_ 2Aor midD Ptcp Gen Sgf Conj n_GenSgf v_Aor Act Ptcp Nom PIm n_ Acc Sg f t NomPIm a_NomPIm
ANEOEMAT ICAN EAYTOYC AErONTEC MHTE dAreIN MHTE
anathematize selves sayING NO-BESIDES TO-BE-EATING NO-BESIDES
neither neither
anathematizO heautou legO mEte esthiO mEte
v_ Aor Act Ind 3 PI pf 3 Acc PIm v_ Pres Act Ptcp Nom Pl m Conj v_ 2Aor Act Inf Conj
TTIEIN €ewc oy ATTOKTEINWMDCIN TON TIAYAON
TO-BE-DRINKING TILL ~ OF-WHICH THEY-MAY-BE-FROM-KILLING THE PAUL
which they-may-be-killing
pinO heOs hos apokteinO ho paulos
v_ 2Aor Act Inf Conj prGenSgm v_PresActSub3PI t_AccSgm n_AccSgm
HCAN A€ TTAEIOYC TECCEPAKONTA ol TAYTHN THN
WERE YET MORE FOUR-TY THE this THE
more-than forty the-ones
eimi de polus tessarakonta ho houtos ho
v_ Impfvxx Ind 3 PI Conj a_Nom PIm Cmp ni numeral t_Nom PIm pd Acc Sg f t_Acc Sgf

Acts 23

10 And  when there
arose a great
dissension, the chief
captain, fearing lest
Paul  should have
been pulled in pieces
of them, commanded
the soldiers to go
down, and to take
him by force from
among them, and to
bring [him] into the
castle.

1 And  the
following the Lord
stood by him, and
said, Be of good
cheer, Paul: for as
thou hast testified of
me in Jerusalem, so
must thou bear
witness also at Rome.

night

12 And when it was
day, certain of the
Jews banded
together, and bound
themselves under a
curse, saying that
they would neither
eat nor drink till they

had killed Paul.
13 And  they were
more  than  forty

which had made this
conspiracy.
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CYNMMOCIAN TTOIHCAMENOI|
TOGETHER-SWEARIing making
cabal
sunOmosia poieO
n_Acc Sg f v_ Aor Mid Ptcp Nom PI'm
OITINEC TIPOCEAOBONTEC TOIC APXI1EPEYCIN KAl ToOlC TTPECBYTEPOIC
WHO-ANY TOWARD-COMING to-THE chief-SACRED-ones AND  to-THE SENIORS
approaching chief-priests the
hostis proserchomai ho archiereus kai ho presbuteros
prNomPIm v_2AorActPtcpNomPIm t DatPIm n_DatPlm Conj t DatPIm a_DatPIm
EITIAN ANAOGEMATI ANEOEMATICAMEN EAYTOYC MHAENOC reycaceal e€wcC
say to-anathema WE-anathematize selves OF-NO-YET-ONE TO-TASTE TILL
of-nothing
legO anathema anathematizO heautou mEdeis geuomai heOs
v_2AorActind3PI n_DatSgn v_ Aor Act Ind 1 PI pf3AccPIm a_GenSgn v_ Aor midD Inf ~ Conj
oYy ATTOKTE INCDMEN TON TIAYAON
OF-WHICH WE-MAY-BE-FROM-KILLING THE PAUL
which we-may-be-killing
hos apokteinO ho paulos
prGen Sgm v_ Pres Act Sub 1 PI t_AccSgm n_AccSgm
NYN OYN YMeIC EMPANICATE TW XIANIAPXD CYN TWD CYNEAPIW
NOW THEN YOUp IN-APPEARIze to-THE THOUSAND-chief TOGETHER to-THE Sanhedrin
ye inform-ye ! captain
nun oun su emphanizO ho chiliarchos sun ho sunedrion
Adv Conj pp2NomPIl v_AorActimp2Pl t_DatSgm n_DatSgm Prep t DatSgn n_DatSgn
onwc KATACACH AYTON €lC YMAC acC MEAAONTAC
WHICH-how he-MAY-BE-DOWN-LEADING him INTO YOUp AS beING-ABOUT
so-that he-may-be-leading-down ye
hopOs katagO autos eis su hOs mellO
Adv v_ 2Aor Act Sub 3 Sg pp Acc Sg m Prep pp 2 Acc PI Adv v_ Pres Act Ptcp Acc PIm
AIATCINWCKEIN AKPIBECTEPON TA TeEPI AYTOY HMeIC A€ TIPO TOY
TO-BE-investigatiING more-EXACTIly THE ABOUT him WE YET BEFORE THE
more-accurately the (p)
diaginOskO akribEs ho peri autos egO de pros ho
v_ Pres Act Inf Adv Con t_AccPln Prep pp Gen Sgm pp 1 Nom Pl Conj Prep t_ GenSgm
EMTCICAlI AYTON E€ETOIMOI €CMEN TOY ANEAEIN AYTON
TO-NEAR him READY ARE OF-THE TO-BE-UP-LIFTING him
to-be-assassinating
eggizO autos hetoimos eimi ho anaireO autos
v_Aor ActInf ppAccSgm a_NomPIm v_PresvxxInd 1Pl t_GenSgm v_2Aor Act Inf pp Acc Sgm
AKOYCAC A€E O YlOoC THC AAEADPHC TIAYAOY THN
HEARIing YET THE SON OF-THE sister OF-PAUL THE
akouO de ho huios ho adelphE paulos ho
v_AorActPtcpoNomSgm Conj t NomSgm n_NomSgm t _GenSgf n_GenSgf n_GenSgm t_AccSgf
ENEAPAN TTIAPAITENOMENOC KAl €ICEAOBWDON €IC THN TTIAPEMBOAHN
ambush BESIDE-BECOMING AND  INTO-COMING INTO THE camp
coming-along entering citadel
enedra paraginomai kai eiserchomai eis ho parembolE
n_Acc Sg f v_ 2Aor midD Ptcp Nom Sgm  Conj v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sgm  Prep t AccSgf n_AccSgf
ATTHITEIAEN TIAYAW
he-FROM-MESSAGES to-THE PAUL
reports
apaggellO paulos
v_ Aor Act Ind 3 Sg t DatSgm n_DatSgm
TTIPOCKAAECAMENOC A€ o TTIAYAOC ENA TN EKATONTAPXWWN
TOWARD-CALLing YET THE PAUL ONE OF-THE HUNDRED-chiefs
calling-toward centurions
proskaleomai de ho paulos heis ho hekatontarchEs
v_AormidD PtcpNomSgm Conj t NomSgm n_NomSgm n_AccSgm t GenPIm n_GenPlm
€dH TON NEANIAN TOYTON ATIACATE mPOC TON
he-AVERRed THE YOUNG (man) this BE-FROM-LEADING TOWARD THE
averred young-man be-you-leading-away !
phEmi ho neanias houtos apagO pros ho
v_ Impfvxx Ind 3 Sg t_Acc Sgm n_AccSgm pd Acc Sgm v_ 2Aor Act Imp 2 Sg Prep t_Acc Sgm

Acts 23

14 And they came to
the chief priests and
elders, and said, We
have bound ourselves
under a great curse,
that we will eat
nothing until we have
slain Paul.

15 Now therefore ye
with  the  council
signify to the chief
captain that he bring
him down unto you to
morrow, as though ye
would enquire
something more
perfectly concerning
him: and we, or ever
he come near, are
ready to kill him.

16 And when Paul's
sister's son heard of
their lying in wait, he
went and entered
into the castle, and
told Paul.

17 Then Paul called
one of the centurions
unto [him], and said,
Bring this young man
unto the chief
captain: for he hath
a certain thing to tell
him.
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XIANIAPXON exel CAP ATIAITEIAAMI TI AYTW
THOUSAND-chief he-IS-HAVING for TO-FROM-MESSAGE ANY to-him
captain to-report something
chiliarchos echO gar apaggellO tis autos
n_Acc Sgm v_Pres Actind 3Sg Conj v_ Aor Act Inf px Acc Sgn pp Dat Sgm
o MEN OYN TTIAPAAABON AYTON HICACeEN mPoOC TON
THE INDEED THEN BESIDE-GETTING him LED TOWARD THE
taking-along he-led
ho men oun paralambanO autos ago pros ho
t_NomSgm Part Conj v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sgm pp Acc Sgm v_ 2Aor Actind3Sg Prep t_Acc Sgm
XIANIAPXON KAl &HCIN o AECMIOC TIAYAOC TTIPOCKAAECAMENOC
THOUSAND-chief AND  he-IS-AVERRING THE BOUND-one  PAUL TOWARD-CALLing
captain is-averring prisoner calling-toward
chiliarchos kai phEmi ho desmios paulos proskaleomai
n_Acc Sgm Conj Vv_PresvxxInd3Sg t NomSgm n_NomSgm n_NomSgm v_Aor midD Ptcp Nom Sgm
Me HPWTHCEN TOYTON TON NEANICKON ArAreiN PoOC ce
ME asks this THE YOUTH TO-BE-LEADING TOWARD YOU
egO erOtaO houtos ho neaniskos ago pros su
pplAccSg Vv_AorActind3Sg pdAccSgm t AccSgm n_AccSgm v_ 2Aor Act Inf Prep pp 2 Acc Sg
EXONTA TI AAAHCAIl cCoOl
HAVING ANY TO-TALK to-YOU
something  to-speak
echO tis laleO su
v_ Pres Act Ptcp Acc Sgm px Acc Sgn v_ Aor Act Inf pp 2 Dat Sg
ETTIANABOMENOC A€ THC X€eIPOC AYTOY o XIANIAPXOC KAI
ON-GETTING YET OF-THE HAND OF-him THE THOUSAND-chief ~ AND
taking-hold captain
epilambanomai de ho cheir autos ho chiliarchos kai
v_2Aor midD Ptcp NomSgm Conj t GenSgf n_GenSgf ppGenSgm t_NomSgm n_NomSgm Conj
ANAXMWPHCAC KAT IAIAN ETTYNOANETO TI ECTIN
UP-SPACing according-to OWN he-ASCERTAINED-UP ANY IS
retiring inquired-to-ascertain what it-is
anachOreO kata idios punthanomai tis eimi
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m Prep a_AccSgf v_ImpfmidD/pasD Ind 3 Sg pi Nom Sg n v_ Pres vxx Ind 3 Sg
(o] €exelc ATIAITEIAAI MOI
WHICH YOU-ARE-HAVING TO-FROM-MESSAGE to-ME
to-report
hos echO apaggellO egO
prAcc Sgn v_PresActind2Sg v_ Aor Act Inf pp 1 Dat Sg
EITTEN A€ OTI Ol IOYAAIOlI CYNEOGENTO TOY EPWTHCAI
he-said YET that THE JUDA-ans TOGETHER-PLACED OF-THE TO-ask
Jews agreed
legO de hoti ho ioudaios suntithemai ho erOtaO
v_2AorActind3Sg Conj Conj t_ NomPIm a_NomPIm v_ 2Aor Mid Ind 3 PI t_ GenSgm v_ Aor Act Inf
ce onwc AYPION TON TIAYAON KATACACHC €IC TO
YOU WHICH-how MORROW THE PAUL YOU-MAY-BE-DOWN-LEADING INTO THE
so-that tomorrow you-may-be-leading-down
su hopOs aurion ho paulos katagO eis ho
pp 2 Acc Sg Adv Adv t AccSgm n_AccSgm Vv_2Aor Act Sub 2 Sg Prep t_AccSgn
CYNEAPION OC MEAAON TI AKPIBECTEPON TITYNOANECOAI TePI
Sanhedrin AS beING-ABOUT ANY more-EXACTIly TO-BE-ASCERTAINING-UP  ABOUT
somewhat more-accurately to-be-inquiring-to-ascertain
sunedrion hOs mellO tis akribOs punthanomai peri
n_Acc Sgn Adv  v_ Pres Act Ptcp AccSgn pxAcc Sgn Adv Con v_ Pres midD/pasD Inf Prep
AYTOY
him
autos
pp Gen Sgm
CY OYN MH TelCoeHC AYTOIC ENEAPEYOYCIN I'AP AYTON
YOU THEN NO SHOULD-BE-BEING-PERSUADED  to-them ARE-ambushING for him
su oun mE peithO autos enedreuO gar  autos
pp2Nom Sg Conj PartNeg v_AorPas Sub2 Sg pp DatPIm v_PresActiInd 3 Pl Conj ppAcc Sgm

Acts 23

18 S0 he took him,
and brought [him] to
the chief captain,
and said, Paul the
prisoner called me
unto [him], and
prayed me to bring
this young man unto

thee, who hath
something to say
unto thee.

19 Then the chief

captain took him by
the hand, and went
[with  him]  aside
privately, and asked
[him], What is that
thou hast to tell me?

20 And he said, The
Jews have agreed to
desire thee that thou
wouldest bring down
Paul to morrow into
the council, as
though they would
enquire somewhat of
him more perfectly.

2l But do not thou
yield unto them: for
there lie in wait for
him of them more
than  forty  men,
which  have bound
themselves with an
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€z AY TN ANAPEC TTAEIOYC TECCEPAKONTA OITINEC ANEOEMATICAN  oath, that they will
OUT  OF-them MEN MORE FOUR-TY WHO-ANY anathematize neither eat nor drink
ek autos ankr polus tessarakonta hostis anathematizO the)} ready, looking
Prep pp Gen PIm n_Nom Pl m a_Nom PI'm Cmp ni numeral pr Nom PIm v_ Aor Act Ind 3 PI for a prorﬁise from
thee.
EAYTOYC MHTE dAreIN MHTE TTIEIN €EwcC oYy
selves NO-BESIDES TO-BE-EATING NO-BESIDES TO-BE-DRINKING TILL OF-WHICH
neither neither which
heautou mEte esthiO mEte pinO heOs hos
pf 3 Acc PIm Conj v_ 2Aor Act Inf Conj v_ 2Aor Act Inf Conj pr Gen Sgm
ANEAMCIN AYTON KA1 NYN EICIN €ETOIMOI
THEY-MAY-BE-UP-LIFTING him AND NOW THEY-ARE READY
they-may-be-assassinating
anaireO autos kai nun eimi hetoimos
v_ Aor Act Sub 3 PI pp Acc Sgm Conj Adv v_ Pres vxx Ind 3 PI a_Nom PIm
TTIPOCAEXOMENOI THN ATTO COY ETIATTEAIAN
TOWARD-RECEIVING THE FROM YOU promise
anticipating
prosdechomai ho apo su epaggelia
v_ Pres midD/pasD Ptcp NomPIm t_ AccSgf Prep pp2GenSg n_AccSgf
o MEN OYN XIAIAPXOC ATTEAYCEN TON NEANICKON 2 5o the chief
THE INDEED THEN THOUSAND-chief FROM-LOOSES THE YOUTH captain [then] let the
captain dismisses young man depart,
h 0 . and charged [him,
0 men oun chiliarchos apoluO ho neaniskos See thou] tell no man
t_Nom Sg m Part Conj n_Nom Sgm v_ Aor Act Ind 3 Sg t_Acc Sgm n_Acc Sgm that thou hast
shewed these things
TIAPAITEIAAC MHAENI EKAAAHCAI oTI TAYTA ENEDANICAC TTPOC to me.
charging to-NO-YET-ONE TO-OUT-TALK that these YOU-IN-APPEARize = TOWARD
to-no-one to-speak-out you-disclose
paraggellO mEdeis eklaleO hoti houtos emphanizO pros
v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m a_DatSgm v_ Aor Act Inf Conj pd Acc PIn v_ Aor Act Ind 2 Sg Prep
Me
ME
egO
pp 1 Acc Sg
KAl TIPOCKAAECAMENOC AYO [ TINAC | TWN EKATONTAPXMN EITTIEN 2 And he called unto
AND TOWARD-CALLing TWO ANY OF-THE HUNDRED-chiefs he-said [him] two centurions,
calling-toward certain centurions sayln%, dMa'ée 'I'g_ady
kai proskaleomai duo tis ho hekatontarchEs legO :‘3’0 gountore Cast‘eosarleeerls
Conj v_ Aor midD Ptcp Nom Sgm  ni numeral px Acc PIm t_ GenPIm n_GenPlm v_2AorActind3Sg  5ng horsemeﬁ
threescore and ten,
ETOIMACATE CTPATITAC AlIdKOCIOYC onwc TTOPEYOWCIN €EWC ﬁﬂg dresgezrtmg]l trt]‘i"r’g
make-READY WARriors TWO-hundred WHICH-how MAY-BE-BEING-GONE TILL hour of t'he night;
make-ready-ye ! soldiers so-that they-may-be-being-gone as-far-as ’
hetoimazO stratiOtEs diakosioi hopOs poreuomai heOs
v_ Aor Act Imp 2 PI n_AccPlm n_AccPlm Adv v_ Aor pasD Sub 3 PI Conj

KAICAPEIAC KAl Immelic EBAOMHKONTA KAl AEZIOAABOYC AIAKOCIOYC ATIO

OF-CAESAREA AND HORSEmen  SEVENTY AND  RIGHT-GETTers TWO-hundred FROM
Caesarea cavalry slingers

kaisar kai hippeus hebdomEkonta kai dexiolabos diakosioi apo
n_Gen Sg f Conj n_AccPlm ni numeral Conj n_AccPlm n_AccPlm Prep
TPITHC WPAC THC NYKTOC

third HOUR OF-THE NIGHT

tritos hOra ho nux

a GenSgf n_GenSgf t GenSgf n_GenSgf

KTHNH TE TIAPACTHCAI INA ETTIBIBACANTEC TON TIAYAON 2 And provide
ACQUISITIONS  BESIDES  TO-BESIDE-STAND  THAT  ON-STEPizing THE PAUL [them] beasts, that
beasts to-present mounting th?:ly tf)"?y se;_PauI 0?-
ktEnos te paristEmi hina epibibazO ho paulos 3?“0 rm%egix'm] sfhg
n_Acc Pln Part v_ Aor Act Inf Conj v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m t_Acc Sgm n_AccSgm governor.
AIACWDOCACIN TTPOC PHAIKA TON HIrEMONA
THEY-SHOULD-BE-THRU-SAVING TOWARD FELIX THE LEADer
they-should-be-saving-through governor
diasOzO pros phElix ho hEgemOn

v_ Aor Act Sub 3 PI Prep n_AccSgm t_AccSgm n_AccSgm
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FPAYAC
WRITing

graphO

v_ Aor Act Ptcp Nom Sgm n_ Acc Sg f

KAAYAIOC AYCIAC
CLAUDIUS LYSIAS

klaudios
n_Nom Sg m

lusias

n_Nom Sgm

TW
to-THE

ho

t_DatSgm a_DatSgm

av

ETTICTOAHN EXOYCAN
letter
epistle
epistolE

HAVING

echO

TON TYTION

THE type
model

ho tupos

TOYTON
this

houtos

v_ Pres Act Ptcp Acc Sgf t_ AccSgm n_Acc Sgm pdAcc Sgm

KPATICTW HrEMONI &HAIKI  XAIPEIN
most-HOLDing LEADer FELIX TO-BE-JOYING
most-mighty governor to-be-rejoicing
kratistos hEgemOn phElix chairO

n_DatSgm n_DatSgm v_Pres Act Inf

TON ANAPA TOYTON CYAAHM®POENTA YITO TN IOYAAIION KAl
THE MAN this BEING-TOGETHER-GOTTEN by THE JUDA-ans AND
being-apprehended Jews
ho ankr houtos sullambanO hupo ho ioudaios kai
t AccSgm n_AccSgm pdAccSgm v_Aor Pas Ptcp Acc Sgm Prep t GenPIm a_GenPlm Conj
MEAAONTA ANAIPEICOAI Y AYTMWN EMICTAC CYN
beING-ABOUT TO-BE-beING-UP-LIFTED by them ON-STANDing TOGETHER
to-be-being-assassinated standing-by
mellO anaireO hupo autos ephistEmi sun
v_ Pres Act Ptcp Acc Sgm  v_ Pres Pas Inf Prep pp Gen PIm  v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m Prep
TWD CTPATEYMATI €ZEINAMHN MAOGWN OoTI P(IOMAIOC
to-THE WAR-troop I-OUT-LIFT LEARNING that ROMAN
troop I-extricate
ho strateuma exaireO manthanO hoti rhOmaios
t DatSgn n_DatSgn v_ 2Aor Mid Ind 1 Sg v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m Conj a_Nom Sgm
ECTIN
he-IS
eimi
v_ Pres vxx Ind 3 Sg
BOYAOMENOC TE ETTIFCNONAI THN AITIAN Al HN
intendING BESIDES  TO-ON-KNOW THE cause THRU WHICH
to-get-to-know because-of
boulomai te epiginOskO ho aitia dia hos
v_ Pres midD/pasD Ptcp Nom Sg m Part v_ 2Aor Act Inf t_ Acc Sgf n_Acc Sg f Prep pr Acc Sg f
ENEKAAOYN AYTW KATHICAIMON €IC TO CYNEAPION AYTOWN
THEY-indictED to-him I-DOWN-LED INTO THE Sanhedrin OF-them
I-led-down
egkaleO autos katagO eis ho sunedrion autos
v_ ImpfActIind 3Pl ppDatSgm v_2AorActind1Sg Prep t AccSgn n_AccSgn pp Gen PIm
ON €YPON EFKAANOYMENON TePI ZHTHMATWWN TOY NOMOY
WHOM I-FOUND beING-indictED ABOUT SEEK-effects OF-THE LAW
questions
hos heuriskO egkaleO peri zEtEma ho nomos
prAcc Sgm v_2AorActIind1Sg v_PresPasPtcp AccSgm  Prep n_GenPIn t_ GenSgm n_GenSgm
AYTWN MHAEN AE MAZION OANATOY H AECMWON EXONTA EFKAHMA
OF-them NO-YET-ONE YET WORTHY OF-DEATH OR OF-BONDS HAVING indictment
nothing deserving
autos mEdeis de axios thanatos E desmos echO egklEma
pp Gen PIm a_Acc Sgn Conj a_AccSgn n_GenSgm Part n_GenPlm v_PresActPtcp Acc Sgm n_Acc Sgn
MHNYO©€ICHC A€ MOI ETMMIBOYAHC €IC TON ANAPA €CECOAI
OF-BEING-DIVULGED YET to-ME OF-ON-COUNSEL INTO THE MAN TO-SHALL-BE
of-plot
mEnuO de egO epiboulE eis ho ankr eimi
v_Aor Pas Ptcp GenSgf Conj pplDatSg n_GenSgf Prep t AccSgm n_AccSgm v_FutvxxInf
EZAYTHC ETTEMYA mPoOC ce TIAPAITEIAAC KAl TOIC KATHIrorPoOIC
forthwith I-SEND TOWARD YOU charging AND to-THE accusers
also
exautEs pempO pros su paraggellO kai ho katEgoros
Adv v_AorActind1Sg Prep pp 2 Acc Sg Vv_ Aor Act Ptcp NomSgm Conj t DatPIm n_DatPlm
AEreiIN [ Ta | mPoc AYTON €Ml COY
TO-BE-sayING THE TOWARD him ON YOU
the (p)
legO ho pros autos epi su
v_ Pres Act Inf t AccPIn  Prep pp Acc Sgm Prep pp2Gen Sg

Acts 23

% And he wrote a

letter  after  this
manner:

% Claudius Lysias
unto the most
excellent governor
Felix [sendeth]
greeting.

27 This man was

taken of the Jews,
and should have been
killed of them: then
came | with an army,
and rescued him,
having understood
that he was a Roman.

2 And when | would
have  known  the
cause wherefore they
accused him, |
brought him forth
into their council:

2 Whom | perceived
to be accused of
questions of their
law, but to have
nothing laid to his
charge worthy of
death or of bonds.

30 And when it was
told me how that the
Jews laid wait for the

man, | sent
straightway to thee,
and gave

commandment to his
accusers also to say

before thee what
[they had] against
him. Farewell.
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ol MEN OYN CTPATIWDOTAI KATA TO A INTETAIMMENON AYTOIC
THE INDEED THEN WARriors according-to  THE HAVING-been-prescribED  to-them

soldiers

ho men oun stratiOtEs kata ho diatassO autos

t NomPIm Part Conj n_Nom PIm Prep t AccSgn v_PerfPasPtcp AccSgn ppDatPlm
ANAAMABONTEC TON TIAYAON HICAMON AN NYKTOC €IC THN
UP-GETTING THE PAUL LED THRU NIGHT INTO THE
taking-up through

analambanO ho paulos ago dia nux eis ho
v_2Aor ActPtcp NomPIm t AccSgm n_AccSgm v_2AorActind3Pl Prep n_GenSgf Prep t_ Acc Sgf
ANTITIATPIAA
ANTIPATRIS

antipatris

n_Acc Sg f

TH A€ ETMMAYPION EACANTEC TOYC Imelc ATTEPXECOAI
to-THE YET ON-MORROW LEAVing THE HORSEmen TO-BE-FROM-COMING

cavalry to-be-coming-away

ho de epaurion eaO ho hippeus aperchomai

t DatSgf Conj Adv v_ Aor Act Ptcp Nom Pl m t_Acc PIm n_AccPlm v_ Pres midD/pasD Inf
CYN AYTW YITECTPEYAN €IC THN TTIAPEMBOAHN
TOGETHER to-him THEY-reTURN INTO THE camp

citadel

sun autos hupostrephO eis ho parembolE

Prep ppDatSgm v_AorActind3Pl Prep t_AccSgf n_AccSgf

OITINEC EICEANOBONTEC €IC THN KAICAPEIAN KAl ANAAONTEC THN
WHO-ANY  INTO-COMING INTO THE CAESAREA AND UP-GIVING THE

entering giving-up
hostis eiserchomai eis ho kaisareia kai anadidOmi ho
prNom PIm v_ 2Aor Act Ptcp NomPIm Prep t_AccSgf n_AccSgf Conj v_2Aor Act Ptcp Nom PIm t_Acc Sg f

EMICTOAHN T HFEMONI TIAPECTHCAN KAl TON TIAYAON AYTD
letter to-THE LEADer THEY-BESIDE-STAND AND THE PAUL to-him
epistle governor present also
epistolE ho hEgemOn paristEmi kai ho paulos autos
n_Acc Sg f t DatSgm n_DatSgm v_AorActind 3Pl Conj t AccSgm n_AccSgm pp DatSgm
ANAINOYC A€ KAI EMEPWTHCAC €K ToIAC EMMAPXEIAC
readING YET AND inquiring-of ouT OF-?-THE-WHICH prefecture
inquiring which?
anaginOskO de kai eperOtaO ek poios eparcheia
v_ 2Aor Act Ptcp Nom Sg m Conj Conj v_ Aor Act Ptcp Nom Sg m Prep pi Gen Sg f n_Gen Sg f
ECTIN KAl TTYOOMENOC OTI1 ATTO KIAIKIAC
he-IS AND ASCERTAINING that FROM CILICIA
eimi kai punthanomai hoti  apo kilikia
v_PresvxxInd3Sg Conj v_2Aor midD Ptcp NomSgm Conj Prep n_GenSgf
AIAKOYCOMAI Coy €dH OTAN KAl Ol KATHIOPOI
I-SHALL-BE-THRU-HEARING  OF-YOU he-AVERRed when-EVER AND  THE accusers
I-shall-be-giving-a-hearing whenever also
diakouO su phEmi hotan kai ho katEgoros
v_ FutmidD Ind 1 Sg pp2GenSg v_ImpfvxxInd3Sg Conj Conj t NomPIm n_NomPIm
CoYy TIAPAFENWWNTAI KEAEYCAC EN TW TPAITWMOPIAW TOY
OF-YOU MAY-BE-BESIDE-BECOMING ORDERIng IN THE PRETORIUM OF-THE
may-be-coming-along
su paraginomai keleuO en ho praitOrion ho
pp 2 GenSg Vv_ 2Aor midD Sub 3 PI v_ Aor Act Ptcp NomSgm Prep t_DatSgn n_DatSgn t_GenSgm
HPWDAOY &YAACCECOAI AYTON
HEROD TO-BE-beING-GUARDED him
hErOdEs phulassO autos
n_Gen Sgm v_ Pres Mid Inf pp Acc Sg m

Acts23 - Acts24

31 Then the soldiers,
as it was commanded
them, took Paul, and
brought [him] by
night to Antipatris.

%2 0On the morrow
they left the
horsemen to go with
him, and returned to
the castle:

3 Who, when they
came to Caesarea,
and delivered the
epistle to the
governor, presented
Paul also before him.

3 And  when the
governor had read
[the letter], he asked
of what province he
was. And when he
understood that [he
was] of Cilicia;

3 | will hear thee,
said he, when thine
accusers are also
come. And he
commanded him to
be kept in Herod's

judgment hall.



